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થેસ્સાલોɵનક મંડળʌલ પાઉલ પ્રેɵષતનો
લોખલાં ɷબજાં પત્ર

પ્રસ્તાવના
2 થેસ્સાલોɴનકʍઓને પત્ર પ્રેɵષત પાઉલ ઈ પત્ર સંભવત: થેસ્સાલોɴનક
યે મંડળʌલ પોતાના પેલ્લા પત્રા તારાǖુજ પાછા લોખલાં ગીઅલા
આતા, તો સતાવા Ǣુરવાતમાય યોકબીજાહાટʍ પોતાના બોરહો એને
પોતાના પ્રેમા બારામાય દેખાડતા ɶબŤે મંડળʌહʍમાય જાયને ચ્ચાહાન
ઘમંડ કોઅય ɳરઅલો આતો પાઉલે ચ્ચાલ યાદ દેવાડયા કા પોરમેહેર
ચ્ચાહા સતાવ Ǔુકાડʌ દʍ, ચ્ચાહાય યે મંડળʌમાય બેન ǝુશ્કેલ્યોબી
પાછા સંબોɵધત કોઅયા, બોદહા પેલ્લા,જહેેકેન કા થેસ્સાલોɴનક માય
ઓઅલા ગીયા, ચ્ચે યાહાટʍ ɻચʋતાયેમાય આતેં કા પ્રǜુ પેલ્લાજ પાછો
ɳફરʍ યેનહો. પાઉલે ચ્ચાહાન ɵવનાંતી કોઅયી કા ચ્ચે “મોનામાય ચાલે
એને બીઅનારે નાંય ઓએ” ઇબી કા “પ્રǜુવા ɳદહʍ” 2:2 પેલ્લોજ
યેય ગીઅલો આતો, ɶબજા ચ્ચાવોય ચ્ચાહાન નોકામ્યા નાંય જાઅના
આગના દેતા આ˵ાં કા, “જો કાદો કામ કોઅરાહાટʍ ɵતયાર નાંય હેય,
તે ચ્ચાલ ખાઅના મા દેતા” 3:10.

સલામ
1 પાઉલ એને ɶસલવાǙુસ એને ɵતમોથી આમા ઈ પત્ર થેસ્સાલોɴનક

મંડળʌલ લોખજહેે, જો આમહે પોરમેહેર આબા એને પ્રǜુ ઈǤુ
ɶખ્રસ્તામાય હેય.

ન્યાયા ɳદહʍ
2 આમહે પોરમેહેર આબો એને પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્ત ǖુમહાવોય સદા

મોયા કોએ એને ǖુમહાન શાંતી દેય.
3 ઓ ɵવસ્વાસી બાહાહાય, આમહાન ǖુમહે લેદે સાદા પોરમેહેરા

ધન્યવાદ બોદા સમાયે કોઅરા જોજ,ેએનેએહેકેન કોઅનાઆમહેહાટʍ
હારાં હેય, કાહાકા ઈǤુ ɶખ્રસ્તાવોય ǖુમહે બોરહો બોજ વોદʍ ɳરઅલો
હેય,એને ǖુમા યોક ɶબજાવોય બોજ પ્રેમ કોઅતાહા.
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4 યાહાટʍ આમા પોતે પોરમેહેરાવોય બોરહો કોઅનારા ɵવસ્વાસી
લોકહા મંડળʌમાય ǖુમહે બારામાય વાહવા કોઅજહેે, કાહાકા ǖુમા
બોજ બોદʍ સતાવણી એને ǝુશ્કેલીમાઅને જાતહેં, તેરુʣ બી ǖુમા ઈંમાત
રાખીન ચ્યાલ સહન કોઅતેહે, એને ǖુમા આમીબી ઈǤુ ɶખ્રસ્તાવોય
બોરહો કોઅતેહે.

5 ઈ પોરમેહેરા હાચ્ચાં ન્યાયા ɴનશાણી હેય, કા ǖુમા પોરમેહેરા
રાŤાહાટʍ લાયકે બોના,Ťાહાટʍ ǖુમા ઈ દઃુખ વેઠʍ રʍયહા.

6 કાહાકા પોરમેહેર સાદા હાચ્ચો ન્યાય કોઅહે, તો ચ્યાહાન યા
બોદલો વાળʌ,Ťેં માઅહે ǖુમહાન આબદા પાડતેહે.

7એને ǖુમહાન,Ťેંદઃુખવેઠʍ રʍયહેઆમહેઆરેઆરામ દʍ,ઈતોવે
ઓઅરʍ જોવે પ્રǜુ ઈǤુ ચ્યા સામથƛ હોરગા દૂતહાઆરે, હોરગામાઅને
યેઅરʍ એને તો આગડા જાળેકોય ગેરાલો રોય.

8એનેŤેં માઅહે પોરમેહેરાલ નાંય જાંએત,એનેઆપહે પ્રǜુ ઈǤુ
ɶખ્રસ્તા હારʍ ખોબારેવોય બોરહો નાંય કોએત, તો ચ્યાહાન સજા દેઅરʍ.

9 ચ્યે સાદામાટે પ્રǜુવા પાઅને આલાગ ઓઅય જાય, ચ્યા મɴહમા
એને મહાન શƖક્ત ભાગીદાર નાંય બોની, એને તો ચ્યાહાન અનંત
ɵવનાશા સજા દેઅરʍ.

10 યો વાતો તોɳદહʍ ઓઅરʍ જોવે પ્રǜુ ઈǤુ ચ્યા બોદા પɵવત્ર
લોકહાપાઅને મɴહમા પામા, પાછો યેઅરʍ, ǖુમાબી યા લોકહામાય
સામીલ ઓઅહા, કાહાકા જંી ǖુમહાન આખલા આતા ચ્ચાવોય
ǖુમહાય બોરહો કોઅલો હેય.

11 યાહાટʍ ǖુમહેહાટʍ આમા સાદા પ્રાથર્ના કોઅજહેે કા આપહે
પોરમેહેર ǖુમહાન તી કામ કોઅના લાયકે બોનાવ,ે જંી કામ કોઅરાહાટʍ
ǖુમહાન હાદલા હેય, એને ǖુમહે બોદʍ હારʍ ઇચ્છા એને બોરહાકોય
કોઅલે બોદે કામે ચ્યા સામથ્યાર્કોય ǚુરાં કોઅય દેય.

12આમા પ્રાથર્ના કોઅતાહા યાહાટʍ આમહે પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્તા નાંવ
ǖુમહેકોય મɴહમા પામે એને ǖુમા ચ્યાકોય આદર પામા, ઈ બોદા કાય
આમહે પોરમેહેર એને ઈǤુ ɶખ્રસ્તા સદા મોયાકોય ઓઅરʍ.
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2
પાપા માઅહુʣ એટલે નાશા પોહો

1ઓɵવસ્વાસી બાહાહાય,આમહાન પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્તા પાછા યેઅના
એને આપહે ચ્યા હામ્મે યોખઠા ઓઅના બારામાય લોખલાં હેય.

2જો ǖુમા એહેકેન વોનાતેહે કા પ્રǜુ યેઅના ɳદહʍ યેય Ǔુકલો હેય,
તો ǖુમહે ɵવચારાકોય જલદ્યાજ ગાબરાય નાંય જાયના. કાદો એહેકેન
યોક ભɵવષ્યવાણી રુપામાય કા યોક સંદેશમાય કા યોક પત્રમાયઆખી
હોકહે, જહેેકેન કા ઈ આમહેપાઅને યેનલા હેય.

3 ǖુમા કોઅહે બી રʍતીકોય કાદા જુઠʍ વાતેહેવોય બોરહો નાંય
કોઅના, કાહાકા પ્રǜુ ઈǤુ પાછા યેઅના પેલ્લા ઓહડા સમયઓઅરʍ
કા બોજ લોક પોરમેહેરા ɵવરોદ એને ખારાબ કામે કોઅરʍ, એને તો
પાપમાય પાડʌ ટાકનારો પ્રગટ ઓએ,Ťા નાશઓઅના નોŚʍ હેય.

4 તો પોરમેહેરા ɵવરોદ કોઅરʍ એને Ťાહાલ દેવો માનીન ભƖક્ત
કોઅતાહા ચ્યાહા ɵવરોદ કોઅરʍ તો એહેકેનબી જાહેર કોઅરʍ કા તોજ
મોઠામાય મોઠો પોરમેહેર હેય એને પોરમેહેરા દેવાળામાય બોહરʍ.

5 ǖુમહાન યાદ ઓરʍ કા જોવે આંય ǖુમહે ઈહʏ આતો, તોવે માયે
ǖુમહાન ઈ બોદા બોજદા આખલા આતા.

6 એને ચ્યાલ કાય રોકહે, તી ǖુમહાન ખોબાર હેય બાકʍ પોરમેહેરે
નોŚʍ કોઅલે સમયે યેઅરʍ તો આજુ ɺનʋગ્યહો નાંય.

7 પેલ્લેથી પાપમાય પાડનારા શƖક્ત Ǒુપ્તરʍતે આમીબી ખારાબ કામ
કોઅહે, બાકʍ આમી યોક રોકનારો હેય, એને જાવ લોǑુ ચ્યાલ કાડʌ
નાંય ટાકે, તે તો ચ્યાલ રોકʍજ રાખી.

8ચ્યા પાછે પાપમાય પાડનારો પ્રગટઓઅરʍ,બાકʍ જોવે ઈǤુ ɶખ્રસ્ત
પાછો યેઅરʍ તોવે ચ્યા ǝુયામાઅને ɺનʋગનારા વારાકોય એને પોતાના
આગમના સામથ્યર્થી પાપમાય પાડનારાલ માઆઇ ટાકʍ.

9એને અન્યાયી માટડાપાય સૈતાના શƖક્ત રોય, એને તો બોદે જુઠા
ચમત્કાર, ɵચન્હ દેખાડʌ Ťાથી લોક ઓ ɵવચાર કોઅરા લાગી કા ઈ
પોરમેહેર કોઅય ɳરઅલો હેય.

10 તો બોદે ખારાબ કામે કોઅરʍ એને લોકહાન દોગો દેઅરʍ Ťેં
પોરમેહેરાકોય નાશ કોઅલે જાય. કાહાકા ચ્યાહાય હાચ્ચાયેવોય
બોરહો નાંય કોઅયોહો, જો ચ્યાહાન બોચાવી હોકે.
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11યા લીદે પોરમેહેરે ચ્યા મોનામાય યોકઓહડʌ રખડાવનારʍ શƖક્ત
દોવાડહેે કા ચ્યે જુઠʍ વાત માની લેય.

12 કા જોલે માઅહે હાચ્ચી વાત નાંય માન,ે બાકʍ પાપા કામ કોઅરા
પોસંદ કોઅતેહે, પોરમેહેર ચ્યાહાન ડૉડ દેય.

મજǛુત બોની રા
13ઓ ɵવસ્વાસી બાહાહાય એને ɵપ્રય લોકહાયઆમહાન ǖુમહે લેદે

સાદા પોરમેહેરા ધન્યવાદ કોઅરા જોજ,ે કાહાકા પોરમેહેરાય દɴુનયા
બોનાવા પેલ્લા ǖુમહાન ɴનવડʌ લેદલા કા, તો પɵવત્રઆત્મા કામહાકોય
જો ǖુમહાન પɵવત્રબોનાડહેેએને ǖુમહેકોય ઈǤુ ɶખ્રસ્તા બારામાય હારʍ
ખોબારેવોય બોરહો કોઅના લીદે ǖુમહાન બોચાવ કોઅલો જાય.

14 પોરમેહેરે ǖુમહાન ચ્યે હારʍ ખોબારેકોય બોચાડા હાટʍ હાદલા
હેય, જંી આમહાય ǖુમહે વોચમાય પ્રચાર કોઅયા, જથેી ǖુમા આમહે
પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્તા મɴહમામાય ભાગીદાર ઓઅય હોકે.

15યાહાટʍ,ઓɵવસ્વાસી બાહાહાય,બોરહામાય મજǛુત રા કા જંી
આમહાય પત્ર દોવાડયા, ચ્યાહાકોયŤો વાતો ǖુમહાન ɴહકાડયો, ચ્યે
વાતહેલ પાળતા રા.

16 આમા આપહે પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્ત ǐુદ, એને આપહે આબો
પોરમેહેરાલ પ્રાથર્ના કોઅજહેે, Ťાંય આપહાન પ્રેમ કોઅયા, એને
આપહાન અનંતકાળા ɳદલાસો એને હારʍ આશા દેનલી હેય.

17 આંય પ્રાથર્ના કોઅતાહાંવ કા તો ǖુમહાન ઈંમાત દેય, એને જંી
હારાં હેય ચ્યાલ સાદા કોઅરા એને આખાહાટʍ મજǛુત કોએ.

3
પ્રાથર્ના ɵવનાંતી

1 છેલ્લે ઓ ɵવસ્વાસી બાહાહાય, આમહેહાટʍ પ્રાથર્ના કોઆ, કા
આમાજલદ્યાજબોદા ગાવહામાય લોકહાન પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્તા બારામાય
હારʍ ખોબાર ફૈલાવી હોકજ,ે એને લોક ચ્યાવોય તેહેકેન બોરહો કોએ
જહેેકેન ǖુમહાય બોરહો કોઅયો.
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2એને ઈબી પ્રાથર્ના કોઆકા પોરમેહેરઆમહાનǟુચ્યાએને ખારાબ
માઅહાકોય Ǚુકસાન ઓઅવાથી બોચાવે, કાહાકા બોદા લોક ɶખ્રસ્તા
હારʍ ખોબાર વોનાતાહા, બાકʍ ચ્યાવોય બોરહો નાંય કોએ.

3 બાકʍ પ્રǜુ બોરહાવાળો હેય, તો ǖુમહાન આɸત્મક રʍતે મજǛુત
કોઅરʍ,એને ǖુમહાન સૈતાનાપાઅને બોચાવી રાખી.

4એને પ્રǜુમાંયઆમહાન ǖુમહાવોયઓહડʌ ખાત્રી હેય કા,આમહે
આખલા પરમાણે ǖુમા કોઅતાહા એને કોઅતાબી રાહા.

5 પ્રǜુ ǖુમહાન ઈ હોમજાંહાટʍ મોદાત કોએ કા પોરમેહેર ǖુમહાન
કોલહા પ્રેમ કોઅહે,એને ઈǤુ ɶખ્રસ્ત હારકા ઘીર રાખા.

કામ કોઅના જવાબદારʍ
6ઓɵવસ્વાસીબાહાહાય, ચ્યાઓɳદકારાકોયઆમાઆગના દેતહા

જો પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્તાયઆમહાન દેનલો હેય,ઓહડા કાદાબી ɵવસ્વાસી
બાહા કા બોઅહʍઆરેઆલાગ રા,જો કામ કોઅરાઆળહાય કોઅહે
એને જો ચ્યો વાતો નાંય માને Ťોઆમહાય ɴહકાડલ્યો હેય.

7 કાહાકા ǖુમહાન પોતેજ હારેકોય ખોબાર હેય કા, ǖુમહાન તેહેકેન
જીવાજોજેજહેેકેનઆમાજી˸ા, કાહાકા જોવેઆમા ǖુમહે વોચમાય
રોતા આતા, તોવે આળહાય નાંય કોઅજ,ે બાકʍ કામ કોઅતા આતા.

8એને આમહાય કાદા પાયને બાખે મોફાત નાંય ખાદʍ, બાકʍ કઠʍણ
મેઅનાત કોઇન રાત ɳદહʍ કામ કોઅતા આતા, કા આમહાન આમહે
ગોરાજ ǚુરʍ કોઅરાહાટʍ બીજહા આધારાવોય નાંય રા પોડ.ે

9 આમહાય કઠʍણ મેઅનાત કોઅયી, યાહાટʍ નાંય કા આમહાન
ઓɳદકાર નાંય હેય કાઆમા ǖુમહે મોદાત લેજ,ેબાકʍ યાહાટʍ કાઆમા
ǖુમહેહાટʍ નǝુનો બોનજ,ે કા ǖુમા આમહે હારકા કામ કોએ.

10આમા જોવે ǖુમહેઆરે રોજે તોવે આમહાય ǖુમહાન ɴનયમ દેનેલ
કા, જો કાદો કામ કોઅરા મોનાઈ કોઅહે ચ્યાલ ખાઅનાબી નાંય દાં
જોજ.ે

11આમા ઓહડʌ વાત વોનાજહેે, કા ǖુમહે ઈહʏ કોલહેક જાંઆય
આળƑા જીવના જીવતેહે, એને કાયજ કામ નાંય કોએત, બાકʍ
બીજહા કામામાંય ઓડચાણ કોઅતેહે.
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12 ઓહડા લોકહાન ચ્યા ઓɳદકારાકોય જો પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્તાય
આમહાન દેનલો હેય, આમા ઈ આગના દેજહે એને હોમજાડજહેે, કા
ધ્યાન દેયને શાંતીકોય મેઅનાત કોએ, એને પોતાની કામાણી માઅને
ખાયન જીવે.

13ઓɵવસ્વાસી બાહાહાય, ǖુમા ભોલાં કામ કોઅરાહાટʍ થાકʍ નાંય
જાતા.

14જો કાદો યા પત્ર માઅને વાત નાંય માન,ે તે ચ્યાલ વોળખાં કા તો
કુʣ હેય,એને ચ્યાપાઅને આલાગ રા,Ťેથી ચ્યાલ શરામ યેય.

15તેરુʣ બી ચ્યાઆરેએહેકેન˸વહાર મા કોઅહા કા તો ǖુમહે દશુ્માન
હેય, બાકʍ પોતે ɵવસ્વાસી બાહા માનીન હુમજાડા.

છેલ્લી સલામ
16આંય પ્રાથર્ના કોઅતાહાંવ કા પ્રǜુ જો શાંતી દેહે, ǖુમહાન કાયામ

એને બોદʍ પɳર˺ીતીમાય શાંતી દેય, એને પ્રǜુ ઈǤુ ǖુમા બોદહાઆરે
રોય.

17આંય પાઉલ મા આથાકોય સલામ લોખી ɳરયહો,આંય મા બોદે
પત્રમાય સેલ્લે એહેકેન લોખહુ જથેી બોદહાન ખોબાર પોડે કા ઈ પત્ર
મા પાઅને હેય.

18આંય પ્રાથર્ના કોઅતાહાંવ કાઆમહે પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્તા સદા મોયા
ǖુમા બોદહાઆરે ઓઅતી રોય.
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